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Popi s
váženÝ zákazníku,

Gratulujeme ke koupi nového vysokot1akého stroje !

\ ] a  n á c ' l  a r l r r i  í n i  r h  c t r i n l . á . . h  q o  d n z r r í r o  i , a ] r  c r r n . i  n a i ' ]  Á n a  n h c ' ]  r r h a r r e r  a  n r n r r á Á ó t

základní udrŽbářské práce.

p ř í c I r n i  \ / á m  n r n f a e i n n Á ] n ě  n n m r i ž o  n ř i  r r š o r - h  ň i  c | í . . í / - h  n r a r í r , } r  i a ] r n  n a n ř  ň i ě | - ě ň í .

- fasád - vozů všech typů _ sudů a nádrží
- chodníků - plotů . panelů
_ teras _ st ro iů -  u l i c

techni cké
parametry

^ * - ^ ^ . - . '  r 1 - 1 .
v r  a r u v r r r  L  r "  a r ! ,

r a n , r ' l n r r : I o l r r i

přÍpustný přet1ak

- -  ^ :  ^  r . , i  , , ^ ' l , ,[ u l U Z Ď  L  V  l  V U u y

' ^ - 1 ^ r -  . . ^  r . .  - -  i  . , ^ ;. t p r \ ' ] L o  V Ď L u | , 1 l f  v 9 !

vysoko|laká hadice
s nav. bubnem

motor

hmo tno s t

h1učnost
v souladu s
D lN  45  635

kroutící moment

a h i a ^ n r e í  t s í c ] : .

B 10/200

10 - 200 bar

220 bar

10 l /min

70'c
2,5m

10m

Honda GX 200 LX

22 kg

78 dB

29 Nm
(př i

13/150

'10 - 150 bar

165 bar

13 l /m in

70 "c
2,5m

10m
15m

Honda GX 160 CX

24 kg

78 dB

24,3 Nm
Á Á ' ]  ^ é  i .  Ť 1 / c 1 . 1 ' 0 ,

B 16t220

10 - 220 bar

24O bar

16 l /m in

70'c

2,5 m

10m
15m

Honda GX 340 CX

26 kg

81 dB

př ibl ižně 38
33 Nm

m)

prenosny 41 .142 41 .17o

s podvozkem 41 .1A2 1 41 .170 1 41 -173 2

a navíj ecím bubnern
41 .17c.2 41 .173 3*

otáček mo|oru
41 .173

dovolená odchy1ka pro hodnoty t5 t v sou1adu s nařízením VDI'{A list 24411
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Popí s

ťroVeoen1

xRj! ' l , lz ln B 70/200 + B 13/150 + B 16/220 jsou přenosné i mobi ]ní vysokotlaké
ň i c t i ř o  D o c i r r n  . i o  ř \ á r ř n \ i  z  r n l n h r ; r o n í

T,orranrl:

1  \ / c t l l h  t ' ^ Á \ /  c  f  i ' ]  ř 7 A n

2 Sací hadice s  košem {zv láštní
n ř í s ] r r ě e r s i r r j ]  n h i  č  15 . 038  3

?  \ I r r c n l r n |  ] : ] r Á  ^ A ř n . Á ]  ^

4 Manometr s 91icer inovou náplní
5  B p z n t č ' l o Š i n r , n ř p n j n a c í  v e n t  i  ]

6  T n i é L I n ř  n r n  n ř i  c i r l , á n  í

( vy jma  B10/200)
?  \ / v < . l 1 . . l I  l  Á l . ' a  h á Á i . é

P  c t ř í l . ) . í  n i  c t n ' ]  a

q  \ ^ , m Á n n Á  n r n á  ]  n l r ' a n í

1.0 Tryska s reg. obtokem
10a RotačnÍ tryska (pouze

ř i  < t  í n i c h  n r a c  | -  ř a r ] ] z f r

810/200)  
3



Popi s
Systén přívodu voďy
Voda může být na vstup čerpad1a přj.váděna pod t1akem přímo z vodovodní sítě,
nebo může být nasávána z ext,erní nádrže'
Poté je proud vody dodáván na v'ýstupní trysku pod nastaveným tlakem.
Vysokot1aký paprsek je tvořen tryskou na koncj- pistole'
čerpadIo je schopno čistící a ocranné prostředky nasávat prostřednictvlm

in jek t .o ru  (vy jma 810/200)  .

Dodržujte p1atné předpisy o ochranně životního prostředí
'a qnnrín r. nh rrnÁ |

Tryska a stříkací pistole
S | ř í k a r í  n i q 1 - Ó l é  t l n o ž i r r i é  n r o v n 7  s 1 - - n i é  n n l l 7 p  s e  s | ' ]  a č p n n t l  n n i i c r n n r r  < n n r r ě t íu r l l v . ] r u J 9  ť t v v v .  J L ! v J g  y w u . E  J Ý  y w J l J . r . U u

Sc lačením spouště  se  p i s to1  o tev ře .  Kapa l ina  je  poté dopravována k  t rysce .
7 d e  c c  r n z r r r á ř i  I l  a l .  ] r I o r r i  á n c i h n a  r r r e h l  a  h n Á . ^ - ' '  r . ^ F . - ' ^ ň ; . 1 . ^  l - ' ] . . . . 'r \ L s ! J  uvoq r r i r c  t l t r r r c  l r uL r l r u r y  t r o JLdvv t l c t t u  L - L c t^u .

Pokud je spoušť uvo1něna, dojde k uzavření pistole a z trysky ne\.ýtéká žádná
tekutína.

T1akouri ráz po uzaviení pisto1e otevře t1akový regulaČní pojistný venci1.
čerpadlo zůstává zapnulé a pracuje př i redukovaném přetlaku v okruhu.
Ocevřením pistole se pojístný venti1 pro regulací u]aku uzavře a nascavený
pracomí t1ak j e dodáván čerpadlem na v.ýstupní ťrysku '

Stříkací pisto1e je bezpečnostní zatizeníl Jakéko]iv
opralry smí provádět pouze kva1if ikovaná osoba' Pokud je nutná
oprava, používejte pouze náhradní dí1y doporučené výrobcem.

Bezpeěnostní přetIakov.ý venti1
R o z n a ř r r n c I n í  n ř a I l : ] t n r n i  . r r p n I i ' ]  r h r á n í  n ř í c t r n i  n ř o r ]  r ' l  e l z n r n , r r n  i  n Á r a , :

a nedovoluje provozovat tIak vyšší, než je max. t1ak nastavený v..1robcem.
o m c z r r . i í r - í  m : I i r c  i p  t t m í q | ě n a  n a  r r r l c n i c r i  n r a  n : q r a r r a r í  i - ' l A l . I r  á  i o  z : n o ň a r ó n au  J e  l q | / v v e  u u r r s  r

Pracormí t1ak a množství vody 1ze plynule regu1ovat pootočením rukojeti.

Opraw, v.jměny, přenastavení nebo zapečetění smí provádět
pouze kva1if ikované osoby ! |
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Popí s
Před uvedenín stroje c lo provozu si  bez.
podníneěně přečtěte návod výrobce notoru.

l-.-l

Sleťl{te bezpeěnostní upozornění qýrobce notoru IoNDA
Motory HONDA jsou bezpečné a spoleh1ivé, pokud je jej ich obsluha správná '
Před uvedením stroje do provozu si pročtěre návod k obs]uze výrobce motoru
a snažte se porozumět dů1ežity1m bezpečnostním upozorněním.

Neuposl €chnutí násletluj ících upozornění nůže nít za následek vážná
poranění obsluhy nebo poškození stroje.

ZamezLe případnému vzniku požáru a zaj istěte dobrou ventílaci v pro-
c r n r . o n h  r l o  l z t o r r i n h  . i o  c t r n . i  n r n r l n z n r l Á n  c F r n . j  r r m í c t á r a  m i n i m i l n ň  1

od budov a  ob jek tů.  Hoř lavé mater i á l y  udrŽu j te  mimo horke  část i
motoru.

Zamezte  p říscupu děcí  a  zví řa t  k  motoru ,  neboÉ by moh lo  do jí t  k  váŽny lm
popáleninám od horkých částí motoru nebo od zaříz'ení ooháněné mÓtÓrem.

seznente se s provozen notoru, zvláště s tín jak jej rychle vlDnout.
zameaLe provozování stroje osobani, které s nín nejsou seznáneny.

Umístění: stanoviště

c I r n i  n o c m í  h l i t  r r m í c r š n  : n i  n r n r r n z n r r á ň  \ I  r i ř ^ c ^ l - n ř A r h  c  n o h a z n a ř í m
v j  e  s | , 4 e v v r r r

požáru nebo v.ýbuchu. Nesrní stát ve vodě nebo být provozován pod vodou.

q ě h P . n  r - a n s n n r I t t  . p h n  n ý n \ / n 7 ] ]  s I r n r  r p r a k ' ]  á n ě ] | e  a . A n | - á č t r i I P  r a  r l n h g

de]ší než 1 minuta .

POZOR t t t

] \ l o n n l r ž í r r o i r o  I o l r r r i  i n r r  n h c , . h r r i í r í  r . n z n n l r ě r ě r l ' ]  a  i a k n  n : n ř  ř c d i r ] ' 1  al r e | / v u ! f  v  u J  L u  L u ' \ u u r l j  v v v s r r s J r ! r

benzíny ,  o1e je ,  nebo podobné nevhodné cekutíny .  DodrŽuj te  bezpeČnostní
upozornění  vyrobců číscících pros t ředků.  Těsnění ve  s t ro j i  ne jsou
odo1ná rozpouŠrědlům. M]hovina z rozpouŠcědel je hoř1avá, výbušna
a j edovaLá.

t t l

p ý i  n r n r r n z o v á r í  s I r o i e  c a  r r q . t t n n í  r r n r l o l l  o  I e n ' l  o t ě  d o  ? 0 "  C! r t  v ! v v v - v v u r r r  J L r v J !  e v  v e ! q P r r 4

c o  r n i r á z n á  z r n i ě r ,  I e n ' ] n - .  - . . . : : - - ]  : ^ . . ^ l 1 ^  ^ l- . , - -  - - . - - La  soucas t l  c e rpao l a  s L ro l e .
\ i  r ^ ň r ^  n ř í n - e Á ě  n n ' . ř í r r o . i r o  a n h r a n n ó  r r r l r a r r i e c |  '

ý !  r P u v l  } , v u ! 4  v  9 . ]

Á
rJ

POZOR



Popi s
Struěný provozní návod

1. Našroubujte na přísLroj lrysokotlakou hadici a
c |  ř í  1 r ;n  í  n i  c rn ' ]  j

2' Napojte přístroj ze strany sání na přívod vody.
3 .  Něko1 ik rá t  s t i sknéte spoušÉ p is to1e,  čímž dojde k uvolnění

vzduchu z čerpadla .
4 '  7 a n r ě r e  m o | n r  n ř r  o | e r r Ť e n é  n i s r o ' l  i  a  z a h a i r c  m r r r í  n r n " o "y r r L v f  f  q  L q t t q )  l J t v e e o .

5 '  P n  t t k n n č p n j  n Ť n \ / n 7 ] ]  z e  s F r n i p  n d ň p r n c i I a  z h r r ' ]  n r r  r r n r l r rL r  ! ! _ t  f  v u  v  vuu  ,

o r ] š r o r r h . I e  s a r - í  a  \ n ' . ^ ] - ^ ] - . . . . ^ ' '  l . . l ' ]  ^  j  ^  - -  2 0  s p k  a k I i u r i t c  m n I n r  q ř r n i ou  v y s u N U L . L a ^ \ r u  t t c r u - L U _ L  q .  t l d  -  -

Používejte pouze ěistou vodu ! Chraňte přecl nrazeu!
Běhern transportu a provozu' přístroj nenaklánějte a neotáěejte!

POZOR ! ! !

Dbejte bezpečnostních předpisů a nařízeních závodu, který vás zásobuje vodou'
V sou]adu s nařízením DTN 19BB, nesmí být stroj napojen bezprostředně na
Veřejnou vodovodní síÉ pitné vody.

Přípojení přímo na veřejnou síÉ je moŽné d]e DVGW (German Assocíatíon for
Gas  and  Water  A f fa i r s )  pouze  p ř i  pouŽ i t í  vent i l u  (KRÁNZLE ob j .Č.  4 i .016 .4) ,
k |e r r i  qe  n ř i  nn i  í  ne  l l qť] ]Ť]  ňc rn ; r l ' l :

Přípustné je také nepřímé napojení na veřejnou vodovodní síť, prostřednictvím
vestavěné plovákové nádoby dle DIN 1988, část 4.

Příme napojení na veřejnou síÉ s užjtkovou vodou je dovoleno.

Vysokotlaká hadice a stříkací pistol.e

Vysokot' laká hadice a stříkací piscole jsou dodávány se strojem a jsou vyrobeny
z kva]it 'ních a odo]ných materiá]ů. Jsou také přizpůsobeny provozním podmínkám
n ř í s | r n i p  ;  d ' l e  n ř edn i s u  ř á dně  o značena .

Jako náhradního dílu 1ze pouŽít pouze výrobcem schvá]ené a pod]e
předpisu označené konstrukční díly. Hadicová vedení lYstavená rYsokému
t]aku a  s t ř íkací  zaŤízení je  nucné napoj i t  s  tésností  odo lává jící
ÝYsokí/m tlakům' Hadicová vedení vedoucí lysoký tlak, nesmí být
prejížděna vozidlem, nadměrně natahována, kroucena, nebo přetahována
přes ostré hrany. Jakýmkoli porušením těchco nařízení, zaniká

6



Be zpeěnostní pokyny

Po každén použití stroje aktínrjte
bezpeěnostní západku,

ab1rste zamezili případnfunt

zleužítí příetrojel

Pozor na zpéttý táz|
viz strana 2.

Trysku aa ěištění podvozkri
vžtly podepřete (po].ožte
na zem). U zahnutýcb trysek
jako je např. obj.č.41.075
je nutné dbát na to, že v].iven
zpětné reakce vzniká toěiý
Ement!
(viz upozornění na sEr.2 )

7



Toto všechno jste koupili

í. Prod1oužení s reg' obtokem a try-
sokotlakou tryskou s plochylm paprskem
(Pouze  B10/200  s  ro tační  | -Vskn l ] )

2 .  s t ř íkací  p i s to1e s  i zo]ovanou
r r r l r n i a I r ,  a  ě r n r r h n r ^ m spol enlm

á . ' - i . . - -3' KRANZLE - viysokotlaký Čistió
B  10/200  B  13/150  B  1 ,6/22A

4. Vysokot'1aká hadice 10 rn
U s l ro jú s  nav '  bubnem 15 m.

5 .  sací  hadíce .

6. Ivávod k obsluze
Návod k obs ]uze

číst ' iče.
motoru HONDA.

7. Vzorek č is tí cího
prášku.

,el"t!

I
8. vstupní rychlospoj ka.



Uvedení do provozu

í . o1ej oměrka

I
\l'
: . :a '

2. spoj te prodlužovací nástavec
s  p i s to1í .

-,:1

= - Q

i

I

i

3' Odviňre had.ic j bez smyČek a spojte
s e  q r ř í k a . - i  n i  q t n l  í  a  <  č a r n ; r i l  o mq  r  v L r P u v t v r " .

Př i  použi rí  prod1uŽovací  had ice
použi j re  max.  20  m vysokot lakou had ic i
nebo2x l0mspropo jkou .

Vysokotlakou
^  ^ ;  ^ r ^ 1 .
5  p  L Ď  ( - U . L 1  .

h ; d i r - i  c n n i t o

9



Uvedení do provozu

' á ř
f \

7
Před uvedením '

stroje do provozu,
ž e  i e  f i 1 r ' r  z r - a 1  a

!

Při provozování stroje se vstup. vodou do 70o

Stroje se nedotýkejte bez ochranných rukavic.

4. stroj může být napojen podle vo1by na
vodovodní t]akové vedení se studenou vodou
nebo horkou až do 70oC (víz  s t rana 2) .

př i nasávání z externího zdroje dbejte,
aby voda byla zce1a čistá' Průměr hadice

musí být a1espoň 1' l2,, = I2,1 mn
(voIný průchod) . Filtr na vodu

musí být vždy čistý.

c o  r r i  i  c t Á t a

či stý '

POZOR

A

5. I"tax. sací vrl.ška
_ viz technické
na s t raně 2 .

C vzroste teplota stroj e.

2.5 m
parametry * ,1f

r 
i.

10
voda



Uvedení do provozu
Nastavení tlaku
T]ak  ' ]  

ze  regu1ovat  o točnou ruko jecí .
výchozí hodnota je maximá1ní t1ak'

Přisávrárrí ěíst. prostředlnr
Hadičku s fíltrem umístěte do nádobv s čis-
tícím prosLředkem' Otočením vario-trysky dojde
]<  nacá r r áŤ1í  ň i  c r  n rn< i - ř e r l ] r r r  f \ l - nňo r r ím znĚ t  co

pčisávání automaticky zastaví.
č i  

" .  
í "  í  n r n c r ř a á o 1 r  ' r r a n h r o  n ť r c n h i  t  :  n n r Á  . j a i

op1áchněte qysokoc1akým proudem vody.

rtb

0točenjm
k pok lesu

'  Chem.
vario- trysky dojde

l laku na !7stupu.

Při plně otevřeném obtoku trysky
dochází  k  ředění  3-5  B  p ř i  pH 7-9
neutrá1ní.

Dodržuj te bezpečnostní upozorněn r

A'{ffi,:l::ri:";
oosEavenl stroJe:
T \/1 'ňnÁl-  ó  cI r^. i

2. Uzavřete přívod vody
3.  Otev ře te  pís to l i ,  ČímŽ do jde k  uvo lnění  t1aku ve  vysokot lakém vedení
4.  P i sco]í  za j i s tě te  bezpečnostní  západkou
E  n r l ě r n r r h r r i  t a  c : r í  :  r n r < n l r n I  l , e k n r r  h , a r ! i  r i

6  \ / r rn - á zd rě -e  ěe -nad ' ]  n .  nn .o r  7^nně l t r  r a  r -  r . , a  ]Q  5gkund
. 1  

\ I  z ] m ó  < l r l : r l r r i I a  ě o r n a r l J n  r r  m í q r n n q r o r ' h  r . h r i n ě n r i r . h  n r o t i  m r a 7 ] l
9 v  Ý 9 t ť q g 4  v

B '  Vyčis tě te  vodní f i1 t r
11

o
E

E
0)

r \

.=+ =

U
ErE
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Toto j e zakázáno

,,:,/,,

"77/

Dě l -  i  n a cmě i  í

s r,ysokot1akýni
n r e r ' ^ r ' á |  l  | |
I / r s v v v s u

c t - r n i  i

Vysokot1akýn paprskem
n i l r r l r z  n o m i  ř l - a  n l

r,1gsokotlaký přístroj ! ! !



Toto je zakázáno!

Vysokotlakým paprskem
r r  i  L r l . r r  rami  ř |o  nr

1idi a zvíŤatal

\  7 , , ^  ̂ 1 . ^  r  
' l  

- 1 - ^ , ,  L - l . l  ^ . 1
V y  D U J \ U L - L o ' I I U U  l l o ' L l a L - l

neraIahrr i  Ie se smvčkami
nebo zlomyl

H a r l i  r - i  n o n ř o | : h r r i  r a  n ř a c
u v  I / !  v v

nq I r ó  h  r : n r r  l
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Další možnosti konbinací

P n I a ř n í  m r r n í  ] r a r | á ř

ob j .č '  41 '050  1

Hadice na čištění
kaná1ů
8 m -  ob j .č.  41 .051
15 m -  ob j .č.  41 .058

Tryska na číštění podvozků
obj  .  č.  41 .075

Pískovač
obj .č.  41 .068

D l  n r h l i  ] r a r F Á ř

ob j  .  č .  41 .073

Rotační tryska
B 10/200
obj .č '  41.073 8
813/150
ob j  .  č.  41 .072
Rota&lí tryska
B L6/224
ob j 'č '  41 .072

(vyjma B 10/200)

L.

Pří používání příslušenství dbejte předpisů
o ochraně žívolního prostředí, o odstraňování
odpadu a ochraně vodních toků!14



s dalším příslušenstvím Kránz].e

Umywání aut, s lek] obytných auEomobi]u,
ě l r r n l r  a ř d  P n t l r . i i n i  m r l r í  ] t : r t i ě  c  n r n -

d]oužením 40 cm a vsuvkou sT 30 M 22 x 1,

ČiŠtenr podvozků aut, nák]aních souprav
, :  c f r a i l l  p r n r l l n r r ř o n í  a 0  n m  c  I r \ ' c ] . ^ l 1

HD a  po t rubní  vsuvkou  sT  30  M 22  x  1 ,5 '
Tryska 8e při sEříká!í nrsí opírat o zeo.

cištění auE a všech hladkýcb ploch. Kartáč
s  po t rubní  vsuvkou  ST  30  M 22  x  I , 5 .

x  . .  -  ,C1ŠtěnÍ potrubí, kaná1ú, odpadů. Hadice
pro čištění rour s tryskou í ' .N a potrubni
v suvkou  ST  30  M 22  x  L ,5

Pískování slarých nátěrů, rzi a fasád:
pískovací injeklor se sacím nástavcem,
l  .n  P\ /c  hadící  a  c  nnr - r rhní  vsuvkou.

Pří pískování pouŽívej ce ochranný
oděv. Dbejte bezpečnostních
lrnnznrnénr r 'rnhr.g ab162iv'11jgh
materiá1ů !

Rotující bodov.j paprsek pro extrémní
zněčíštění. Turbotryska s prod1ouŽením
40 cm a potrubní vsuvkou sT 30 M 22 x L,5

15



Ma1é opravy...

Ze stroje vytéká slabý proud vody, nebo žádná voda
O Manomel r  ukazu je  o  10B vyšší t lak  neŽ je  c lak  pracormí.

. . ň i  
A i | ^ -  i é  n ^ ' n Á  a ^ e í

dříve
odejměte
hadici.

N}'ní pusťte vodu .
7c  c1 . ř . i .  hw  mě ]  l^ / ř Á | . r }

c i  ]  ň \ ;  ^ ,^ l l Á  . ,^ . l . '

a l " e  pokud

a odšloubuj te

společně s plužinou

ZkontroLujle, zde
i c  i  n ' i o l . r^ ř  . i  c | \ i\ ^ r ř i c r ě f r  i n i o l . | ^ ř  ?  ň h ^ l 1  c | ř ' n

r  . ^ - ě ; r ó  ' ň Á i ň ' ,  . ' ó ň E i  ]



Ma].é opravy...

Tryska je ucpaná!
o voda nevytéká, a]e manometr ukazuje p1ný t lakl

íU nástavce s plochou
je pqtřebné lYčlstit jen- liaa

Š'ů-----..--,

ZkontroLuj te opticky,
zda je rryska průchozí.



Všeobecné předpisy

Zkoušky:
Dle směrníc pro tryskací zaiízení ' 'Guide1ines for Liquid Spray Devices., musí
být stroj minimáIně jednou za rok prohlédnuc odborným znalcem, který určí, zda
je moŽný da1ší bezpečný provoz tohoto přístroje. Výsledky zkoušek je nutné
uchovávar v písemné podobě. Neformální zápisy postačují '

Předcházení nehodán' ochrana zdraví
Příscroj je navržen tak, aby př i řádné obsIuze by1y nehody l iyloučeny.
Obsluhující osobu je třeba upozornit na nebezpečí poranění horkými díly st 'roje
a r,rysokotlakým proudem vody. Je cřeba dodržovat směrnice pro cryskací zařízení
na  tekut iny  (v i z  sc r .12  a  13) .

Po každém použítí zkontrolujte h1adinu o1eje na olejové měrce. Dbejte na vodo-
rovnou pracovní polohu přístroje. Hladina o1eje musí být uprostřed o1ejoznaku.
r l ' l  i r r o m  z m ě n r l  r r ' ]  h ] r n c . t - ]  .  F ^ ň ' ] ^ F ' '  - f ' x ^  , l ^ ^ l . ' á u  a i  t a  c . r . Á ž a t . ' l í  n ' ] o i o  í z a ě o Á n r r r í  n ' l o i o lv - r v e r . '  l l t r e r r l t  v r r r , r v r L J -  o '  L C P - L U L y  l l l u z E  u u L l l u ! u L  v r u J u  l l q r e q r u u r  v r e J e /  r

\ i  l - ^ Ť n r ^  n ř í n a r l ó  m r r c r ,  } r r , r  I  n l  a . i  r n , ' r n ň n ě n
ť t  4 ť g V Ý

zajistěte vodlororraou polobu !!!

v,.fněna oleje u přístrojů BLl1200 a 813/150
První qlměnu o1eje proved,te po 50 provozních hodinách. Da1ší po každým 500
^.^''^-.í^l" L^ni...^h Při rn'měně ÓlpiÉ n|évřete nad vhodnou nádobou kontro]níy r v v v L r r r v r r  ! ! r  v t r r L r r L  v r u J L  v L L

šroub a přístroj vyprázdněte. 01ej musí být zachycen do nádoby a následně
n n á l  o  n ' l  ' r . í ' n h  n ř a Á n i  c f l  z ' ]  i  ] . ' ' i  Á n ' ' i n

l r T n r n i  n ' l  o i '  0  ( ' ]  -  M ^ | - ^ ý ^ - ^ i  a ] a . i  1 E t l t / / Ar { U v  l  v f  9 , ]  .  v ,  J r  r l u L \ J !  U V y  U J ' C J  r J W l  Ť v

výDěna oleje u přístrojů BL6l220
Výměnu o1eje provádějte po kaŽdých 400 provozních hodinách, nebo po kaŽdé, když
ol  p i  zašcr]rp P+i  rnrměrě n1 prp n|prr řcre nad vhodnou nádobou kontro lní šroub

a příscroj vyprázdněLe. 01ej musí být' zachycen do nádoby a následně podle
n]  a t rúch n řpdn i  s f r  z Iíkv idován.
No l .ý  o1e j :  1 ,0  1  -  Cas t ro l  Formula  Rs  10W/60

Prosakování oleje
z i i s r í te - l i  ún ik  o . ]  p ip .  nenrnr l l eně  knnrakr r r i . e  ne ih ' l  ižší  sprv i sní  s t řed i sko .
NebezpeČí koncaminace půdy a spodních vod.

Záruka

Při změnách na bezpečnostních prvcích a př i překročení teplocy nebo otáček
veškerá zártlka zaniká. Stejně Lak je tomu i při nedostatku vody, znečištěné
vodé a vnějšího poškození manometru, trysky, rrysokotlaké hadíce nebo pistole.

I r . 1 :  r l í ' ] r l  ]< ra rÁ  nnd]  óha . i  í  nnn r ř ohoní  <a  zÁ r l l k a  no r r z r ah r r i or t u  u r  f  J  P v v l 9 r . g , ]  l  v ť v  9 !  9 ! 9 r ] 4  t

1 /  n < r  a I n í n h  n ř í n : r l a r h  n l : r í  n n k r r r r ' r r  n a š c h n  n r n r l n z n í h n  n á r r a r l r r

ío
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KRAhIZLE B LO / 200

Rozpis náhradních dí]ů Profi-Jet B I0/200 s podvozkem
Komp1etní agregát

No.  Desc r i p t i on Qty. Ord.-No.

1
z

o

a
11

13
14
t o

17
18
19
20
21

23
zo
27
28

Wagen
lnnensechskantschrtaube M I x 35
schubbÚgeI
Unterlegscheibe 8,4
Elastic-Stop-Mutter M 8
O-Ring 9,3 x 2,4
Hochdruckschlauch 10 m / DN I - 210
oar
Starlett ll mit ISO-Handgriff
Lanze mit Vario-Jet 030
Lanze mit Schmutzkiller 030
Gummidámofer
Starlock-Kappe
Rad luftbereift
Innensechskantschraube M 6 x 40
F|Úge|mutter M 6
Mutter M 5
Schraube M5x40
Pistolenhalterung
Gummistopfen fŮr Wagen
BÚge|
Elastic-Stop-Mutter M I

Motor Honda GX 200 LX

1
4
1
I
4

1
1
1
1
4

1
1
1

41.101 5
41 .510
41.101 3
41 .5í 5
41.410
13.273

41.08í
12.320 2
41.156 2
41.O73 8
40.220
40.142
40.14'l
40. í 33
40.132
41.416
41.4',t5
40.130
40.208 1
41.101 6
41.514

24.027 2

21
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Rozpis náhradních dílů
Pohon

No .  Desc r i p t i on

Pro f i - Je t  B  10/200

Qty ,  Ord . -No ,

22 Getriebegeháuse
23 Geháuseplatte 15 mm
29 Axial-Rillenkugellager3{eilig
34 Ó|dichtung 15 x 24 x 7
36 Plunger 15 mm
37 Plungerfeder
39 Federdruckscheibe 15 mm
40 sprengring í5mm
41 O-Ring Viton 88 x 2
45.1 Innensechskantschraube MBx30
46 Ó|ab|aBschraube M .l8 x .l .5
47 O-Ring 12 x 2
48 lnnensechskantschraube M8x20
49 Kupferdichtring
51 .1 Wellendichtring 25 x 35 x 5
52 Soannstift
53 Stufenkeil
54 Swash plate 13"

please specify swash plate angle when
Ó l s chaug|as  M18xí ,5
Flachdichtung
Deckel
Ó|meBstab
lnnensechskantschraube M 5 x 12
O-Ring 14 x 2
Sicherungsring

't 41.481 I
I 42.906
2 43.486
3 42.907
3 42.908
3 41.033
3 42.909
3 42.910
1 41.021 1
4 41.036 1
1 41.011
1 15.005 I
4 41.480
4 41.500
1 41 .019  5
1 14.148
1 41 .183
1 4t.028 6-13,0
ordering
1 42.018 I
1  4í .019  3
1 40.518
1 42.520 1
4 41.019 4
2 43.445
4 40.054

55
56
57
58
59
60
61

19
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Pouzdro ventilů
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Rozpis náhradních di lů Profi_Jet
Pouzdro ventilů APG 15 mm

B 10  /  200

No . Desc r i p t i on Qty .  Ord . -No .  No . Desc r i p t i on Qty .  Ord . -No .

x
Fl
pr:
I
N
H
o

ts
o
N
o
o

1

3
4

o

7
I
I
10
11
12
13
14
15
I t )

17'r8
19
20
21
22
z 3
24
25
26
27
28
29
30
31l\)

(Jl

VentiIgeháuse
Ventilstopfen
Dichtstopfen M l0x l
Venti|e (grÚn) fÚr APG.Pumpe
O-Ring 16 x 2
O-Ring 15 x 2
Dichtstopfen R1/4" mit Bund
O-R ing  1 l  x  1 ,44
Edelstahlsitz
Sicherungsr ing
Edelstahlkugel 8,5 mm
Edelstahlfeder
Verschlu[Jschraube
Steuerkolben
Parbaks l6 mm
Parbaks 8 mm
Spannstift
Ko|benfÚhrung speziaI
Mu t t e r  MBx l
Ventilfeder schwarz
Federdruckscheibe
Nadellager
Handrad
Manschette 15 x 24 x 512,7 braun
Elastic-Stop-Mutter
Manomter 0-250 bar
Druckring 1 5 mm
Manschette 15 x 24 x 512,7 scnwarz
Backring 15 x 24
O-Ring 28,3 x 1,78
Leckagering 15 mm

42.900
41  . 114
43.043
41  . 715  1
13. 'r  50
41.716
42.103
12.256
14 .n8
13.147
13 .148
14 .119
14 .113
't 4.'t34
1  3 .1  59
14.123
14 .148
42.105
14 .144
't 4.125
't4.126

14 .146
14.141
42.902
14.152
15.039

42.902 1
42.903
40.026
42.905

32
5 J

34
35
36
J /

38
39
40
41
42
43
44
45
46
47
48
49
J U

51

Zwischenring 15 mm
O-R ing  15  x  1 ,5
O-Ring 6 x 3
R Ú c ksc h lag kÓrper
RúckschIagfeder
O-Ring 18 x 2
AusgangsstÚck Injektor ST30 M22x1'5
Saugzapfen SchlauchanschluB
Edelstahlkugel 5,5 mm
Edelstahlfeder
Kupferring
lnnensechskantschraube M I x 30
Innensechskantschraube M I x 55
Sicherungsr ing
SauganschluB
Wasserfilter
Gummi Dichtring
Steckkupplung
O- Ring
Aluminium-Dichtring

Repair k i t  Valves for APG-Pump
consisting of 6x No. 4; 6x No. 5; 6x No. 6

Repair k i t  s leeves I5 mm
consist ing of 3x No. 24;3x No.27;
3x No. 28; 6x No. 29; 6x No. 30

Valve housing compl.
with integr. ULH and pressure switch

Piston valve compl. with Handwheel

3
1
,l
'|

1
1
1
1
1
1
1
2
2
4
1
'|

1
1

1

z

42.904' l
42.104
14.121
14 .122
14 .1?O
43.446
43.447
13 .236
'13.238

13 .239
42.104
41.036 1
41.017 1
40.054
41  .016
41.046 1
41.047 1
41.047 2
41.047 3
'13.215

41  . 748  1

41 .O49  1

42.912

43.444



Kompletní agregát
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Kránzle B 13 / ls0

Rozpis náhradních dílů Prof i-.Jet B 13/150 s podvozkem
Komn'] pI-n í aoreoá t-

No.  Desc r i p t i on Qty. Ord.-No.

11b

Wagen 1 41 .1O1 2
Wagen kompl. (Pos. I + 3) 1 41.101 5
Sechskantschraube M8x40 4 41.5' lO
schubbúge| . l  41.101 3
Unterlegscheibe 8,4 I 41 .515
Ef astic-Stoo-Mutter MB 4 41.410
Hochdrucksch|auch ím / DN 8 - 210 bar 1 41.265
O-Ring 9,3 x 2,4 2 13.273
Chemiesieb mit 1,2 m Pvc-Schlauch I I5.038
at unit with hose drum
high pressure hose 20 m / DN 8 - 2 10 bar'l 41 .083
at unit without hose drum
high pressure hose l0 m / DN 6 - 210 barl 43.416
Pisto|e mit Ver|ángerung 1 41 .053 1
Lance with reg. nozzle 25055 1 41.053 2
prease specify size of nozzle
Saugschlauch 3m mit Saugfilter
Schmutzkiller 055
Gummidámpfer
Starlock-Kappe
Rad luftbereift
lnnensechskantschraube M 6 x40
F|Úge|mutter M 6
Mutter M 6
lnnensechskantschraube M 6 x 40
Pistolenhalterung
Schraube 2,9 x 19
Schlauchtrommel
Gummistoofen
BÚge|
Elastic-Stop-Mutter M 8

Motor Honda Gx í60 cx

sada Dro nanontování nav. bubnu 41'259 1
s  L  m VysokoL l .  p ropo jovací  had ice ,
a1e bez  20 m vysokot l -  had ice .

1

o
7
I
I
í0
11a

12
13

14
í5
t o

17
í8
19
20
21
22
z5
24
zc
26
27
28

í 15.038 3
1 41.072 6
4 40.220
2 40j42
2 40.141
2 40.133
2 40-132
1 't4-'t27 I
1 40.133
'1 40.130
2 15-024
1 41.259
2 40.208 1
1  41 .101  6
2 41.514

24.O27

27



KompJ.et,ní agregát
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KRAIVZIJE B 13/150

Rozpis náhradních dí1ů Profi-.]et B 13/]"50 přenosný
Komp1etní agregát

No. Descr ipt ion Qty. Ord.-No.

1
2

4
c
o

I
9
10
11
12
'12.

TragbÚgeI
Sechskantschraube M 8x40
Unterlegscheibe 6 mm
Elastic-Stop-Mutter M 6
GummifÚBe
Unterlegscheiben 8 mm
Elastic-Stop-Mutter M I
Unterlegscheiben 6 mm (groR)
O-Ring 9,3 x 2,4
Chemiesieb mit 1,2 m PVC-Schlauch
Hochdruckschlauch 10 m / DN 6 - 210
Pisto|e mit Ver|ángerung
Lanze mit Rege|důse 25055
prease specify size of nozzle
Saugschlauch 3m mit Saugfilter

Motor Honda Gx í60 cx

1
4
4
4
4
4
4
t o

2
1

barl
1
1

1

41.098 3
41.5.Í 0
41.511
14.152 1
41 .513
41 .515
41.410
41.516
13-273
'15.038
43.416
41.053 I
41-053 2

15.038 3

24.O27

14
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No .

Rozpis náhradních

Descr ip t ion

dí1ů Pro f i - Je t
Pohon

B 13/150

Qty .  Ord . -No.

22
23
29
34
JO

3 T

39
40
41
45.1
46
47
48
49
51 .1
52
CJ

54

Getriebegeháuse
Geháuseo|atte 18 mm
Axial-Rillenkugellager 3-teilig
Ó|dichtung 18 x 28 x 7
Plunger 18 mm
Plungerfeder
Federdruckscheibe 18 mm
Sprengring 18 mm
O-Ring Viton 88 x 2
Innensechskantschraube M I x 30
Ó|ab|aRschraube M 18 x í '5
o-Ring í2 x 2
lnnensechskantschraube M 8 x 20
Kupíerdichtring
Wellendichtring 25 x 35 x 5
Soannstift
Stufenkeil
Taumelscheibe 11 ,5"
please specify swashplate angle when
Ó|schauglas M 18 x í,5
Flachdichtung
Deckel
Ó|meRstab
Innensechskantschraube M 5 x 12
O-Ring 14 x 2
Sicherungsring

Motor Honda GX í60

1 41.020 2
2 43.486
3 4í .03 . l
3 41-032 1
3 41.033
3 41.034
3 41.035
1 41.O2't 1
4 41.036 1
1 41 .O11
1 15.005 I
4 41-480
4 41 .500
1 41 .019  5
1 14.148
1 41 .183
1 41-O28 6-11,5

ordering
't 42.018 1
1  41 .019  3
í  40 .5í8
1 42.520 1
4 41.019 4
2 43.445
4 40.054

24.027

41.481 1

55
56
57
58
59
60
o l

(J)
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Rnzn i  s  náh ra r ] . í ch  r i í ' l  f r  P ro f  i - Je t
Pouzdro Vent i lů APG 18 lÍun

Qty .  Ord . -No . No .  Desc r i p t i on

B 13/150

No.  Desc r i p t i on Qty .  Ord . -No .

x
F
Pz
N
E1
ttt

tr
ts
Lrt

ts
ul
o

1 Venti|geháuse
2 Ventilstopfen
3 Dichtstopfen M 10 x 1
4 Ventile (grÚn) fUr APG-Pumpe
5 O-Ring 16 x 2
6 O-Ring 15 x 2
7 Dichtstoofen R1/4" mit Bund
8 O-Ring 11 x 1,44
I Edelstahlsitz
10 Sicherungsring
1 l Edelstahlkugel 8,5 mm
12 Edelstahlfeder
13 VerschluBschraube
14 Steuerkolben
'15 Parbaks 16 mm
16 Parbaks 8 mm
17 Soannstift
18 KolbenfUhrungspezial
19  Mu t t e r  MBx l
20 Ventilfeder schwarz
21 Federdruckscheibe
22 Nadellager
23 Handrad
25 Elastic-Stop-Mutter
26 Manomter 0-250 bar
27 Druckr ing
28 Manschene 'l.8 x 26 x 412
28.1 Gewebemanschette 18 x 26 x 412
29 Backring 18 x 26
30 O-Ring 28,3 x 1,78
31 Leckagering 18 mm

1 43 .435
6  41 .714
1 43.043
6  41 .7 i 51
I  13 .150
6  41 .716
1 42.103
1 12.256
1  14 .118
1 13.141
1  13 .148
1  14 .119
1  14 .113
1 14.134
1  13 .159
1 14.123
1 ' t4.148

1 42.'tO5
2 ',14.144

1 14.125
1 14.126
1  14 .146
1 14.147
1 14.1s2
1 15.039
3 4 t .0 r8
3 41 .013
3  41 .0í3  1
6 41 .014
3 40.026
3 41.066

32 Zwischenring 18 mm
33 O-R ing  15  x  1 ,5
34  O-R ing  6x3
35 R ti c ksc h Ia gkÓr per
36 Ruckschlagfeder
37 O-Ring -18 x 2
38 AusgangsstÚck |njektor ST30 M22x1,5
39 Saugzapfen SchlauchanschluB
40 Edelstahlkugel 5,5 mm
41 Edelstahlfeder
42 Kupferring
43 Innensechskantschraube MBx30
44 Innensechskantschraube M8x55
46 SauganschluB
47 Wasserfilter
48 Gummi Dichtring
49 Steckkupplung
50 O-Ring
51 Aluminium-Dichtring

Repair k i t  s leeves '18 mm
consisting of 3x No. 27; 3x No. 28;
3x  No .28 .1 ;6x  No .29 ;  6x  No .30

Valvehousing compl.
with integr. ULH

Repair k i t  Valves for APG-Pump 41 .7 48 1
consistion of 6x No. 4; 6x No. 5: 6x No. 6

3  41  .015  2
1 42.104
1 14.121
1  14 .122
1 14.120
1 43.446
't 43.447
I  I J . Z J O

1  13 .238
1 ' ,|3.239

1 42.104
2  41 .036  |
2 41.017 1
1  41  .016
1  41 .046  1
1 41.047 1
1 41.O47 2
1 41.047 3
2 13.215

41 .O49 2

43.442

(r) Piston walve comol. with handwheel 43.444



Kompletní agregát
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KRA}IZLE B L6 | 220

Rozpis náhradních dí1ů Profi-Jet B 16/220 s podvozkem
KompleLní agregát

No.  Desc r i o t i on Qty .  Ord . -No .

1
1
4
I
I
4

1

1

2

o
7
I
q

í0
11a

Wagen
Wagen kompl. (Pos. 1 + 3)
Sechskantschraube M I x 30
SchubbÚgeI
Unterlegscheibe 8,4
Elastic-Stoo-Mutter M 8
Hochdruckschlauch lm / DN I - 210 bar 1
O-Ring 9,3 x 2,4
Chemiesieb mit 1,2 m PVC-Schlauch
at unit with hose drum
high pressure hose 15 m / DN 8 - 210 barl
at unit without hose drum
high pressure hose 10 m / DN 8 -210 bar 1
Starlett ll mit |So-Handgriff
Lance with reg. nozzle 25055
prease specify size oÍ nozz|e
Saugsch|auch 3m mit SaugÍilter
Turbokiller 055
Gummidámofer
Starlock-Kappe
Rad luftbereift
Innensechskantschraube M 6 x40
F|Ůge|mutter M 6
Mutter M 6
Innensechskantschraube M 6 x40
Pistolenablage
Schraube 2,9 x 19
Schlauchtrommel kol. ohne Schlauch
Gummistopfen
BůgeI
Elastic-Stop-Mutter M 8

Rogulacé otáček 8 laatu (1u)

Motor Honda GX 340
AQ-Pump kompl.

sa.la pro na^uontování nav.
s 1m Vysokotl. propojovací hadice,
a le  bez  20m r . rysokot l .  had ice .

41.101 2
41.101 5
40.221
41 .101  3
41.s',t5
41.410
41.265
13.273
15.038

41.083

41.O82
12.320 2
41.O53 2

15.038 3
41.O72 4
40.220
40.142
40.141
40. í 33
40.132
14.127 ',l
40. r33
40.130
15.024
41.259
40.208 I
41 .101  6
41.514

40.255 1

24.026
40.265

41.259 1

1 tb

12
13

14
t c
t o
17
18
19
20
21
22
z Ó
24
z c
zo

28

1
1
4
2
2

2
1
1
'|

2
1
z
I

bubnu
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Pozni  s  náhrar]nír-h r jí .1ů Prof  i - . Jet

Pohon AQ- Punp

No. Description

B 161220

Qty. Ord.-No.

1
2

4

o
7
I
I
10
11

Ó|geháuse
Cu-Dichtring
Ó|abIaRschraube
Innensechskantschraube M 8 x 25
Sicherungsscheibe
Flachdichtung
Ó|dichtung 20 x 30 x 7
Wellenscheibe
Axia|-Ro||enkáfig
AS-Scheibe
Swash plate 8'
please specify swash plate angle when
Plungerfeder
Federdruckscheibe
Plunger 20 mm (lang)
Sprengring
O-Ring 14 x 2
Ó|schaug|as M 18 x 1,5
Flachdichtung
Decke| Ó|geháuse
lnnensechskantschraube M 5 x 12
ÓlmeBstab
StÚtzscheibe
Geháusescheibe
Innensechkantschraube M 8 x 30
KupferDichtring
Dichtring 30 x 42 x 7
F|ansch fÚr B 161220
Motor Honda GX 340
Spannstifi
Stufenkeil

40.501
40.o52
40.051

6 40.053
6 40.054
1 40.511
3 40.0441
't 40.043
1 40.040
2 40.041
1 40.042 6-8,0
ordering
3 40.506
3 40.510
3 40.505
3 40.048
2 43.445
1 42.018
.l 4í .0. l9 3
1 40.518
4 41.019 4
1 42.520
3 40.513
I 40.039
4 4,l.036 í
4  4  t .500
1 40.224
1 40.223
1 24.026
1 14.148
1 40.222

12
13
14
't5
16
17
18
19
20
21
22
24
25
26
27
28
30
52
53

o)
!

x
tz
N
E{
lrt

tr
ts
o
N
l\,
o



Pou zdro vent i 1ů
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No . Desc r i p t i on

Rozpis náhradních dílů
Pouzdro ventí]ů

Qty .  Ord . -No.

Pro f i - Je t  B  \6  1220
AQ- Pump

No.  Descr ip t ion Qty .  Ord . -No .

2
c
4
5
5. 1
o
7
I
I
13
14
15
'16

17
'18
'19

20
z 5

24
29
30

Venti|geháuse Ao mit integr. UL

ohne integr. Druckschalter
O-Ring 18 x 2
EinlaR- / AuslaR- Ventil
O-Ring 21 x 2
Ventilstopfen
Ventilstoofen mit R 1/4" lG
Sicherungsr ing
f nnensechskantschraube M 12 x 45
SauganschluB R 1/2' AG
Wassereingangsfilter
Gewebemanschette
Backring 20 mm
O-Ring 31,42 x 2,62
Leckagering 20 x 36 x 13,3
Cu-Dichtr ing 21 x28 x 1,5
Gummimanschefte
Versch|uBschraube R í/2..
Distanzring mit AbstÚŽung
Druckring 20 mm
Zwischenring 20 mm
Dichtring 17 x 22 x I ,5 (Kupfer)
AnschluBmuffe 3/8" AG x 3/8" lG bv
version with control soeed
VerschluRschraube 3i8" AG bv
version without control soeed

40.521

40.016
42.O24
42.025
42.026
42.026 2
40.o32
40.504
41.016 1
41.046 2
40.o23
40.o25
40.508
40.509
42.039
40.512
42.032
40.507
40.o21
40.516
40.019
1 3 .1  36

40.018

31 Dichtstoofen M 10 x 1

34  O-R ing  6x3
35 R uc k sc h|a g kÓrper
36 RŮcksch|agfeder
37 O-Ring 18 x 2
38 AusgangsstÚck |njektor ST30 M22x1,5
39 Saugzapfen Sch la uchan sch lu R
40 Edelstahlkugel 5,5 mm
41 Edelstahlfeder
48 GummidichtungfúrSteckkupp|ung
49 Steckkupp|ungfŮrWassereingang
49.1 Steckkupplung kpl.

Pos. 10 - 12
50 O-Ring

Repair k i t  s leeves
consist ing of:3x No. 13; 6x No. 14;
3x No. 15; 3x No' 16; 3x No. í8;
3x No. 20: 3x No. 23

Reoair k i t  s leeves without
brassparts consisting of:
3x No. 13; 6x No. 14; 3x No. 15;
3x No. 18; 3x No.23

Repair k i t  Valves
consisting of:
6x No. 2: 6x No. 3: 6x No. 4

43.043

14.121
14.122't4.'t20

43.446
43.447
'r3.236
'| 3.238
13.239
41.047 1
41.047 2
41.047 4

41.047 3

40.065 1

30. 1

40.517

40.062 1

(t(o

x
t,z
N
E{
t{

tr
ts
CN

t\)
N
o



Přet l.akový vent i ].
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Rozpis náhradních dí1ů
Dřat l  a lznrni  r lon |-  i  

' ]
Prof i - . l e t  B  161220
AQ-Pump

No.  Desc r i p t i on Qty. Ord.-No.

I
I
' t0
11
12
13
14
15
16
17
,í8
19
20
21
22
23
25
zo
27

O-Ring 16 x 2
O-Ring 1l x 1,44
Edelstahlsitz
Sicherungsring
Edelstahlkugel
Edelstahlfeder
Versch luRschraube
Steuerkolben
Parbaks 16 mm
Parbaks 8 mm
Soanstift
KoIbenfÚhrung speziaI
Kontermut terMBx l
Ventilfeder schwarz
Federdruckscheibe
Nadellager
Handrad
E|astic.stop.Mutteř M 8 x í
Manometer 0-400 Bar
Aluminium-Dichtring

2
1
1
1
1
1
1
1
1
1
I
1
2
,|

1
1
1
1
1
2

13. ' t50
12.256
't4.'t18
13.147
í3 '148
14.119
14.113
14.134
13.  í  59
14.123
14-148
42.105
14.144
14.125
14.126
14.146
14.147
14.152
15.039 4
13-275

5
J

x
Fz
N
E{
1{

tr
ts
or
N
l\)
o



Navíjecí buben
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Rozpis náhradních dílů Profi-Jet B
Navíjecí buben

No.  Descr ip t ion

L3 l I50;  B L6/220

Qty. Ord.-No.

,|

2
3
4

b

7
8
I
í0
11
12
.l',,

14
15
' t6
17
20
21
22
z5
24
25
27
22

34
42
45

SeitenschaIe Sch|auchfÚhrung
seitenscha|e WasserfÚhrung
Trommel Unterteil
Trommel Oberteil
fnnensechskantschraube M 4 x25
Lagerklotz mit Bremse
Lagerklotz links
Klemmstuck
Kunststoffschraube 5,0 x 20
Antriebswelle
We||e WasserfÚhrung
Elastic-Stoo-Mutter M 4
Handkurbel
Verriegelungsbolzen
Scheibe MS 16 x 24 x 2
Wellensicherungsring 22 mm
Wellensicherungsring 16 mm
Parbaks 16 mm
Sicherungsscheibe 6 DlN6799
Schraube MSx '10
Drehgelenk
AnschluRtei l
Distanzring
O-Ring 6,68 x 1,78
O-Ring 6 x 1,5
StopÍen M10x. l
O-Ring 9,3 x 2,4
Hochdruckschlauch 20 m NW I

1
I
,|

1
4
1
1

12
1
1
4

2
1
2

40.302
40.301
40.304
40.303
40.313
40.306
40.305
40.307
43.0 t8
40.310
40.31í
40.'t't1
40.309
40.312
40.181
40.117
40.182
13.'t59
40.3  t5
43.021
40.167
40.308 r
40.316
40.585
13.386
13.385
't3.273
41.083

1
I

I
1
4
'I

s(r)

x
E
N
E{
EI

tr
ts
It

ts
ul
o

tr
ts
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N
o



Regulace poětu otáěek

Rozpis náhradních
Regulace

No.  Descr ip t ion

dí1ů Pro f i - . ]eL  B  16 l22a
počtu otáček

Qty. Ord.-No.

1 42.581
1 42.584
1 42.582
1 42.s83
1 42.587
1 42.592' r  15 .013
1 42.586'r 50.189
1 14.127 1
1 42.585
1 40.075
1 40.07 4

121 1

1 42.589
1 42.590
1 42.591

1 Grundteil
2 DruckhÚ|se
4 Steuerkolben
5 Querbolzen
6 Druckfeder 2,O x 9,5 x 70
7 Gewindestift M4 x 6 DtN 913-A2
8 Parbaks 7 mrn
9 Bowdenzug 1 m
10 Unter|egschďbe 6,4 D|N 1 25
11 Sechskanrmutter MO DIN 934
12 AnschlussmuffeDrehzahlregulierung
13 Uberwurfmutter
14 K|emmhÚ|se
15 Einschraubwinkelverschraubung 3/g"x
44.O92
16 Drosselscheibe
17 Gewindest i f t  M 6x t2 DlN9iS
18 Klemmbolzen

w
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Pístole Starlets II
2 1

r 9

Rozpis

2 3

náhradních

No. Descr iDt ion

94
- - . { -  

- - - t . - - .

\=-......-,,

s  9  1 6 Ů

-----.-,0

1 , /

dí1ů Profi-.]et
Pistole Starlet

B 1,0/200; B 76/220
I I

Qty. Ord.-No.

1
2

4
5
6

I
9
10
'11

12
13
't4

15
16
17
18

le
20
21
22
z3
24
25

Venti|kÓrper mit Handgrifi
Schutzhtilse
Abdeckschutz
BetátigungshebeI
Sicherungshebel
AbschluBschraube M 16 x 1
Stoofen
Gewindeftlhrungshulse R 1/4" AG
Aufsteuerbolzen
stift
Lagernadel
Edelstahlfeder
Edelsrahlkugel
Edelstahlsitz
O-Ring 11 x 1,44
O-Ring 3,3 x 2,4
Blechschraube 3,9 x 8
Drucksttick
Rohr kunststoffumsoritzt
.bds. R 1/4" AG
Uberwurfmutter ST30 M 22 x 1,5 lG
AuBen-Sechskant-Nippel R 1/4" lG
O-Ring 9,3 x 2,4
Aluminium-Dichtring
O-Ring l5 x 1,5
Sicherungsring

ť]sEote s'l 'AK!tsl s Droolouzentm

n n r r r n i  c : á :  l c ř : ř 1 6 t  Ť Ť n

s e s t á v a ]  Í c i  z  ě . 9 , I 0 , 1 3 , 14 ' 1 5

't2.294
't2.295

12.296
12.298
12.149
12.247
12.287
12.250
12.284
12.148
12.253
12.246
12.245
1 3 .146
12.256
12.'t36
12.297
12.252
15.004 5

13.276 1
13.277 1
13.273
13.275
12.129 1
12.254

12.320 2

12.299
45



Rotaění tryska

r 6  -

Rozpis náhradních
Rota&tí

No. Description

dí1ů Profi-.]eE B L6/220
tryska 055

Qty. Ord.-No.

11
12
13
14't5

16
17
18
19
20
21
22
23

sprŮhkórperschutz
spruhkÓrper
O-Ring 6,88 x 1,68
Dtlsensitz
DÚse 055
Ring
Rotor
stabiIisatoí
O-Ring 41 x 1,78
Deck'el
Deckelschutz
Rohř 500 mm'|ang; bds. R1/4'.
Nippel M22x1,5 x R1/4" lG

Rotační tr. 055 kompl' s prodloužením

Opr. sada Turbokiller 055

'l

1
I

1
1
1
1
1
1
1
1
1
1

41.528
41.529
41.521
41.522
41.532
41.533
4r.534
41.524
41.538
41.539
41.540
12.385 1
13.370

41.072 4

41.097 1
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základ'ní tryska

Rozpis náhradních dí1ů Profi-Jet B 13/].50; B 1'6/220
Základní trvska

No. Descr ipt ion Qty. Ord.-No.

30
2,4

óz

Nippel ST30 M22x1,5 AG I M 12x 1
Rohr 400 mm, bds. M 12x1
Rege|dÚse mit ReguIierring
Ffat spray nozzle 2505

Prosím upřesněte ve1ikost trysky

I

1
1
1

í 3.363
15.002
't3.201 2
26.00't
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Pistole PICO

\\
t - .

Rozpis náhradních dí1ů
PisEole

No. Description

Prof i - , Iet  B 13/150
PICO

Qty. Ord.-No.

\
2A

.| Handgriff mit V€nti|kórper
2 Abdeckung seitlich
3.1 RohranschluBteilR1/4'
3a+b MessinghÚ|se mit Teflonsits
4 o-Ring í2 x 2
5 Abdeckung unten
6 Druckplatte
7 Abzug-Hebel
8 Messing-Scheibe
9 O-Ring 3,3x2,4
'10 Sicherungshebel
'11 Stift 3x17
12 Kontermutter M 4
'13 Schraube 3,9 x 9,5
14 ST 3O-Nippel M22x1,5 lR 1/4" AG
15 Rohrkunststoffumspritzt

. bds. R 1/4" AG
Úberuurfmutter sT 30 M22 x 1'5 |G
AuBen-Sechskant-Nippel R 1/4' lG
O-Ring 9,3 x 2,4
Kolbenstange mit Kolben
Druckfeder
Aluminium-Dichtring

Pistole PIco s prodlouženín

opravná sada '. Pico'.
< c c t Á u Á i ' í n ' í  z  1 v  ř

3 . 1 ,  3 a ,  3b ,  4 ,  8 ,  9 ,  12 ,  2 L ,  22

12.165
12.166
12.',t25
12.127
't5.005 1
't2.167
12.168
't2.'t69
12.135
12.136
12.170
't2.171
12.'t38
12.172
13.365
15.004 2

13.2761
13.277 1
13.213
12.143
12.145
13.275

41 .O53 1
12.154

1;
17
18
21
22
28
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Rotaění tryska

.řs]

$ -.,)r

Rozpis náhradních dí1ů Profi-Jet B 1.0l200; B 13/150
Rotační trvska

No. Description Qty. Ord.-No.

1
2
?

4
4.1

o
7
n
Y

SprÚhkÓrper
O-Ring 6,88 x 1,68
Diisensitz
DÚse 045 (813/í50)
DÚse 03 (B 10/200)
Stabilisator
O-Ring
SprÚhstopfen
Rohr 400 mm 2xM 12x1
ST 30-N ippe l  M.22x1,5  lM 12 x  1  ISK

opr.  sada rotační tr .  045 (B13/150)
sestávájící z  č, 2;  3;  4;  5

opr.  sada ro laění t r '  03 (813/150)
s e s ř á v a i í r . J  z  ř ' .  ) :  1 :  4 . 1  :  5

4'.t.520
41.521
41.522
41.523
4't.523 4
41.524
40.016 í
41.526
41.527
't3.363

41.O97

41.096 1

41.072 5
4í.073 8

Rotační
Ro!ační

tr. 045 s proťlloužmím (B13/150)
tr .  03 s prodlouženítn (B10/200)
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Zpráva o provedené prohlídce

ťr1

pro rrysokotlaké
profesionálním použití musí být

Sér iové čís1o:

Následujícíc Do1ožky nueí

1. Bezpeěnostní pnrk1r:

a) Manometr
b) Bezpečnostní venti] (reg. g1u1u;
c) Provozní t1ak
d) Vypínací t1ak (nax. 1ot nad

tlak pracor,ní )
e) Chod v by-passu přj- vypnuté pisto1i

čističe KRÁNZLE
stroj mínimálně jednou za rok prohlédnut!

Typ:

být zkontroJ.ovány:

2. Všeobecný staw

a) VysokotJ-aká hadice
b)  S t ř íkací  p i s to1e
c) Motor
d) Stav o1ejové náplně

Informace v návodu k obs1uze jsou částečnou zkouškou'

Výsledek prohlídky: Datun proh1ídky: Závady odstraněny
RazÍtko a podpis

V]iňatek ze směrnice o lysokollakýcjh tryskačích |zH L/45I vydané Asociacíprofesioná1ního obchodu.
Proh1ídka:
Zařízení tryskací tekutiny musí být prohlédnuto odboným znalcen, vždy když je potřeba,nejdéle však jednou za rok. Návod k obsluze musí 

-být 
dodržován. Perioda mezl ;edno-tlív"ými prohlídkami může být prodloužena ' oiipuae, že se s.roj delší dobu nepoužíva..

V německu je také lyžadována kon.rola měření emisí, která se týká přístroju použí-
"uj i :]" ' '  

spalovací motory. Maj i te l  je povj.nen zairst i t  rněření nezávis le na h.avníproh1ídce.
Výs1edek proh1ídky musí být uchován v písemné podobě a na požádání k dispozicipatřičným úřadům.

50



kranzlÉ il.'...#:"filiff,[::*

EC Prohlášení o sbodě
ve sn1rslu sněrnice Es Dro strojé 89l392lBBc, .lo.latek II

a suěrnice ES pro nízké Dapětí 73123 EEc
a sněrnice Es-Bff 89/336 EEc

Tímto prohlašujeme, že způsob
] z n n c i r r r l z n a  n ř í  c I  r n i  f r

odpovídá nás1edujícím
přís1ušn1ím ustanovením

POUZl te

harmonízuj ící normy
z ej ména

použité národní
technické speci f ikace
obzv1áště

oznámení 1) d1e
oooatKu v11

|' Kránz|e GmbH
Elpke 97 . 33605 Bielefeld

B L01200, B 13/150 and
B L6t220

9L1358 EEC ann. I No. 1
73123 BBC
791L73 EEC 81/1051 EEC
89/336 EEC

EN292T1andT2
EN6020{r1
EN 50 082-2
EN 61 000 3-2 3-3 L-t2
EN 55 014
EN 55 10{

DIN VDE 0700 parE 265179 3.95
DIN IEC 51 s (Co) 17
DIN IEC BOL 2-5 6OL L-2
DrN rEC 1000 4 2-11

Ttiv Baonover

zabývající se "]
- sprámé podání žádosti, jak definuje dodatek V]
- ověření sprármého použití harmonizující normy a certifikace adekvátním

podáním žádosti jak defínuje dodaLek VI
- EC typová zkouška (EC typová zkouška cert if ikát č. ...)

Drortsch
(Managing Director )

Bielefelt l ,  10.10.97
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Dotisk nožný pouze Be svolenín firmy
Pře lož i l :  o t to  Kokšteín,  dne l  !2 .6 ,2003,  s tav  ke  ť ln i :  10 .5 .2001


